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Trockenbau / Drywall construction/ cloison séche 

Montage mit Schrauben  Assembly with screws  Montage à l'aide de vis 
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Trockenbau / Drywall construction / cloison séche 

Kleben  Bonding  collage 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nur bei Wandmontage  For wall mounting only  

Uniquement en cas de montage mural 

 

Größe / Size / Taille ≤ 600x600 

Kein Silikon  no silicone  Sans silicone 
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Massivwand / Solid wall / Mur plain 

Mit Schrauben  with Screwing  á vis 
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Montagehinweis bei Revisionsklappen ab einer Größe von 800 × 800 mm 
 

 
Installation instructions for access hatches measuring 800 × 800 mm or larger 

Instructions de montage pour les trappes de visite de dimensions 800 × 800 mm ou plus 
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Allgemeine Sicherheitshinweise / General Safety  

Instructions / Consignes générales de sécurité 
 

für die Verarbeitung unserer Revisionsverschlüsse, Kamintüren, Dachabschlussbleche, Fliesenrahmen und 

Lüftungsflügel für Glasbausteine (nach DIN EN ISO 7010) 

 

for the processing of our inspection panels and doors, chimney doors, roof flashing, tile frames, and ventilation 

panels for glass blocks (in accordance with DIN EN ISO 7010) 

 

pour le traitement de nos Trappes d’inspection, portes de cheminée, tôles de finition de toiture, cadres pour 

carrelage et vasistas pour modules en verre (conformément à la norme DIN EN ISO 7010) 

 

 

 

 

Gefahr von Handverletzungen, z.B. Quetschungen  

Risk of hand injuries, e.g., bruises 

Risque de blessures aux mains, p. ex. des contusions 

 

 

Gefahr von Stürzen bei Montage (Decke) 

Risk of falls during installation (ceiling) 

Risque de chute lors du montage (plafond) 

 

 

Gefahr durch spitze und scharfkantige Gegenstände  

Danger from pointed and sharp-edged objects 

Risque lié aux objets pointus et tranchants 

 

 

Gefahr von Sachschäden durch unsachgemäße  

Anwendung, 

Risk of property damage due to improper use, 

Risque de dommages matériels en cas d‘utilisation non conforme,  

 


